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№ 2
Приняли участие в заседании:

Председатель Экспертного совета - Фомин В.М., руководитель Тверского УФАС России

Члены Экспертного совета: 

-   Григорак Д.В., главный специалист сектора наружной рекламы и оформления города отдела развития, содержания и благоустройства территорий департамента благоустройства и потребительского рынка администрации города Твери,

-  Делаков С.Ю., председатель постоянного комитета по градостроительству,   архитектуре, транспорту и связи Тверской городской Думы,

-       Посохова Л.В., заместитель руководителя Тверского  УФАС России,

-   Иванова Ю.Б., ведущий специалист-эксперт отдела контроля органов власти Тверского УФАС России,

-       Козлова С.Ю., генеральный директор ООО «ВиАр Медиа Групп»,

-   Манюгина Е.И., начальник отдела контроля органов власти Тверского УФАС России,

Повестка заседания:
О соответствии требованиям Федерального закона от 13.03.2006 № 38-ФЗ «О рекламе»  рекламы гамбургеров с использованием слово «спайси». 
В Тверском УФАС России на рассмотрении находится заявление жительницы города Твери, которая обратила внимание на рекламу гамбургеров следующего содержания: «Маленькие удовольствия. СПАЙСИ ГАМБУРГЕР. 69 р.». 

 По мнению заявителя, указанная реклама ассоциируется с запрещенными курительными смесями, на эту мысль наводит ассоциация со словом «спайс», поскольку наименование «спайс» воспринимается как один из брендов курительных смесей, поставляемых в продажу в виде травы с нанесённым химическим веществом и обладающих психоактивным действием, аналогичным действию марихуаны.

Членам Экспертного совета предлагается в форме заочного голосования оценить содержание вышеуказанной рекламы с учетом позиции заявителя, и учитывая, в том числе, что «спайси» («spicy») переводится как «приправленный специями», «смешанный со специями», «пряный», «пикантный», «острый», и общее содержание рекламного модуля (изображение гамбургера и острого перца).

Согласно пунктам 1 и 2 статьи 7 Федерального закона от 13.03.2006 № 38-ФЗ                         «О рекламе» (далее - Закон о рекламе) не допускается реклама товаров, производство и (или) реализация которых запрещены законодательством Российской Федерации;  наркотических средств, психотропных веществ и их прекурсоров, растений, содержащих наркотические средства или психотропные вещества либо их прекурсоры, и их частей, содержащих наркотические средства или психотропные вещества либо их прекурсоры.

Экспертному совету необходимо решить воспринимается ли реклама гамбургеров как реклама запрещенных средств.
МНЕНИЯ ЧЛЕНОВ ЭКСПЕРТНОГО СОВЕТА:
Козлова С.Ю.: «Спайси» в переводе с иностранного языка означает «приправленный специями», «смешанный со специями», «острый» и т.д. То есть, данным словом в современном русском языке чаще всего выражают степень остроты того или иного блюда/продукта. Общее содержание рекламного материала привлекает внимание к гамбургеру, приправленному специями, не ассоциируется с наркотическими средствами и не может быть признана противоречащей положениям Закона о рекламе по указанным основаниям.

  
Делаков С.Ю.: Отсутствие перевода слова «спайси» приводит к искажению смысла информации, что может быть нарушением части 5 статьи 5 Закона о рекламе.


Григорак Д.В.: Изначальный перевод слова «Spice» (с английского языка) - приправа, специя. Соответственно, производное от этого слова «Spicy» (с английского языка) – острый. Слово «спайси» также используется в других названиях продуктов питания и кулинарных рецептах приготовления продуктов питания. 
Экспертный совет РЕШИЛ:
Реклама гамбургеров с указанием слов «Маленькие удовольствия. СПАЙСИ ГАМБУРГЕР. 69 р.» не вызывает ассоциаций с наркотической курительной смесью – «спайс» и не противоречит требованиям пункта 2 статьи 7 Закона о рекламе.
Председатель Экспертного совета: В.М. Фомин
Ответственный секретарь: Е.И. Манюгина

